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Uma certidão de Fernão Lopes 
passada aO Mosteiro de Roriz 

em 1451 
: 

(Continuada do vol. XLVII, pág. 256) 

I 

SAmoça no Couto de Roorjz. 

i 

- Híc jncipit jnquisiçio. Ville que uocatur Sa- 
moça. eu parrochianorum Ecclesie sancte Marie ln 
Couto de Rooriz de Negrellos eiusdem loÇi'. Petrus 
Johanis prelatura eiusdem Ecclesie. Juratus et jnterro- 
gatas. curas est ipsa Ecclesia. Dixit quota est donny 
Esteplmrzi cujusdam fraírís Monasterij de rrooriz et her- 
datorum. eu ad presentaçionem ipsorum Bracharensis 
Archiepiscopus eum costítuit já eadem; Jnterrogatus. 
quota Casalia habentur jn Sarnoza. Dixit quota. sex. et 
vnum est donny Stephanj jlius fratrisl et vnü est 
sarzcctj felicís. et aliud est sa/zcctj Mometis et aliud 
est Ecclesie. et aliud est vnjus herdatoris. et aliud de 
Roorjz. Jnterrogatus. Verde dommus Stephanus habuit 
ipsum casale. Dixit quota de suo patrimonyo. Jnterro- 
gatus. Vede sa/zcctus felis habuit ipsum casale dixit 
quota nescit. Jnterrogatus. Verde sancctus Mometus et 
Monasteri de Roorjz habuerunt ipsa Casalia. Dixit 
quota de testamento bonorum homjnü, Jnterrogatus. 
Verde Ecclesia habujt ipsum casale. Dixit quota compa- 
raujt herdatoribus eum. Jnterrogatus. ex que tempere 
comparauit eum. Dixit quota nesçit. Et dixit quot jn 
quintanjs habed ibi Vnü casale et est herdatorum 
Ecclesie. Jnterrogatus. Vede habujt eum Dixit quota 
comparauit eum de herdatoribus. Jnterrogatus. ex que 
temporc comparaujt eum. Dixit quota nescit. Et dixit 
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quota in montesoon habentur ibi ria casala et sunt 
Monasterij de Roorjz. Jnterrogatus. Verde habujt illum 
Dixit quota nescit Et jn alio loco qui I (foi. 8 r a) Dici 
tur Samora Dixit habetur ibi Vna quintara herdato 
rum Et jn alio loco. qui dicitur Gujlhaurey habentur 
ibi Duo casalia eu sunt Monasterij de Roorjz. Jnterro 
gatos. Verde habuit i11a. Dixit quota nescit. Et jn alio 
loco quj Dicitur Coreixy. habentur ibi Vna quintara 
eu est fílliorum Martjny Coraxij. Jnterrogatus. si habet 
ibi dominus Rex aliquod rregalengü dixit quota nom. 
Jnterrogaíus. si Jntrat ibi maiordomus dixit quota 
nom. guare t o a  jsta Colaçione. Jacet jn cauto de Mo 
nasterij de Roorjz. eu vídeo nó faciUnt Vllum forum 
domino rregi nec Jntrat ibi majordomus jnterrogaíus. 
de Monasterio de Rooriz si faciunt aliquod forum 
domino Regí Dixit quota Dant jnde terciam partem 
Collecte. tamerz Dixit quota fratres monasterij Dicunt 
quota nom debent dane ergo quartam parte Collecte. 
Jnterrogatus. quomodo si omnia que per/zibuit. Dixit 
quota vidit eu passos fu i .  Subgerius Johanes. Petrus 
mart in. Oonsaluus petri. Petrus petrí. Bartolameus 
Martjnus Vicentino. Fernandusjohanisjohanes petri Mar 
tjnus subgerij predictum testimoniü. uerbo eu Verbum 
quilibet per se sicut primos. 

A varzea no Couto de Roorjz. 

- Hic jncipit jnquísício Ville que uocatur Var 
zebre que Jacet jn Cauto de Roorjz. eu parrocllianorum 
Ecclesia sancctj Mometis eiusdem loci. Dor nus facun 
dus martjny Juratus eu jnterrogatus. cujas est ipsa 
Ecclesia. Dixitquod est herdatorum ipsius Ioci eu ad 
presentaçiorzem ipsorum Bracharensís Arc/ziepiscopus 
priori constitui in eadem. Jnterrogaíus. si faciunt ande 
aliquod forum DomiNo Regi. Díxit quota nó. jnterro 
gatos. quota casala habentur jn ipsa Villa. Dixit quota. 
Sex. eu sunt duo sarzccti Mometis. jnterrogaíus. Verde 
hobuit eum. díxit quota de testamëto mjlituM et aliud 
est Johanes petri de Cumjaes. jnterrogatus. Verde ha 
buit eu dixit quota de testamento mjlitum eu alíud 
est filiorum petri johauís cuiusdam cleriçi. et aliud est 
herdatorum eu dixit quota nó facial vllum forum nec 
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jntrat ibí Maiordomus. Jnterrogalzzs. guare. Dixít 
quota prometer. quota Jacet jn Cauto de Rooriz Et 

ídixit quota jn capela et jn manam habentur ibi trio 
casala I Uol. 8 r b) eu sunt Monasterij de Roorjz. Jnter- 

- rogaíus. Verde habuit ea. Dixit quota Vnü habuit de 
` . testamëto cuiusdam íratris suj. et duo nescit verde 

habuit ea. Et Jn alia Villa que uocatur Barrarius haben- 
' tur ibi. dixit quota acto casala et sunt iode quatuor 
ipsius Ecclesie predicte Et ex is tis. quotuor. compara- 
ujt illud. Dixít quota in tempere fratrjs istius Regis 
Sancius fratris istius Regis. Jnterrogatus. Verde habuit 
alia t i a  casala dixit quota nesçit et Vnü est monasterij 
De Roorjz. Jnterrogatus. Verde habuit eum. Dixit quota 
cõparaujt eum de herdatoribus. Jnterrogatus ex que 
tempere comparaujt eum dixit quota nesçit et aliud 
est petri martjny et de Monasterio de Roorjz Et pe- 
trus martjny habuerunt ipsum casale. dixit quota perus 
martjny habuit eam ex parte matris sue. Et Monasterij 
de Roorjz habuit de testamëto Et aliud est sancctj 
martjny. Jnterrogatus. Verde habujt eam. Dixit quota de 
testamento cuiusdam cclericj. et aliud est donny gome- 
cij de pausada et Martjny stepharzi. Jnterrogotus. Verde 
habuerunt eam. dixit quota habuerunt cam de suo pa- 
trímonyo et.de hereditate que fui Menendi eu pelagij 
barra d a .  zmurn. Bracalem pro fossadarya*Et jn alia 
Villa que uocatur Cousso habentur ibi. quinze. casa- 
lia eu Vnü monasterij de Roorjz Jnterrogatus. Verde 
habujt eu. dixit quota de testamento mjlitum. et aliud 
est monasterij Vilarij et sancctj mameis jnterrogatus. 
Verde habuerunt eam Dixit quota nescit. eu alíud est 
mameis. Jnterrogatus. Verde habuít eam Dixit quota 
nescit. eu aliud est herdatorum. Et dixit quota jn alia 
Villa que uocatur lageam. habentur ibi Vnü casale 
quota est sanccti mameis. jnterrogatus. urde habuit 
eu. dixit quota de testamõto unjus herdatoris. et alio 
loco quj dicitur Vonhado habentur ibi Vnü casale eu 
est monasterij sancctj Jacobi de lixtosa. jnterrogatus. 
Verde habuit eam dixit quota nescit. et jn alio loco qui 
Dicitur Vluar. habentur ibi Vnü casale quota est Monas- 

.terij vilelle. Jnterrogatus. Verde habujt eam. Dixit quota 
nescit. Et dixit quota jn alia Villa que uocatur sons de 
Villa. habentur. ibi trio casala. eu Vnum est martjny 
pimentel. eu aliud est herdatorum. eu aliud est Vxoris. 
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Iohanís petri =losio. Et dixit quota jn Cousso Jacet ibi 
Vna here I (foi. 8 v a) ditas Regalenga quem compara- 
ujt donnus capelanus Jnterrogatzzs quomodo scit omã/zia 
que perizibuit. díxit quota Vidit eu passas fui .  Julíanus 
petri. vincencius martjny. dominjcus subgerij. Johanes 
mjchaelis. Petrus Vicentij. Petrus mjchaelis. Stephanus 
petri. durâdus petri predicctum testirnonjum. Verbo 
eu uerbum quílibet per s e  sicut primas. 

Freeguesia do Moesteiro de Roorjz. 

- Hicl jncipit jnqzzisiçio Collaçonjs Monasterij de 
Rooriz eu parrochianorum eiusdem Ioçi. pellagius mar- 
tjny de aschadona. Juratus eu jnterrogatus. quota .casa- 
lia habentur jn ipsa Villa. dixit quota quatuor eu sunt 
Monasterij de Roorjz. Jnterrogatus. Verde habuit ea. 
Dixit quota nescit. Jnterrogatus. si faciunt jnde aliquod 
forum domino Regi. dixit quota nó. Jnterrogatus de 
monasterio de rroorjz. si aliquod forum domino Regi. 
dixit quota dan i d e  torciam Collecte annuatjm domino 
rregi. eu díxit quota jn outario habentur ibi duo casala 
eu sunt monasterij de Roorjz. Jnterrogatus. Verde ha- 
buit ea dixit quota nescit Et dixit quota in pessegaaes 
habentur ibi vnü casale et est monasterij de Roorjz Et 
jn alio loco ui díeitur vila nona habentur ibi Vnum 
casale et est Villele. Jnterrogatus. Verde habuit eu. dixit 
quota nesçit. Et jn alio loco qui dícitur saguirzga haben- 
tur ibi duo casala eu sunt monasteri de Rooriz Et jn 
alio loco qui dícitur palacium habentur ibi quatuor 
casala eu ria sunt Monasteriü de Rooriz ez* Vnü est 
herdatorum Et jn alio loco qui dicitur costa habentur 
ibi troa casala eu sunt monasterij de Roorjz Et jn alio 
loco qui dicitur Barro habentur ibi duo casala eu sunt 
monasterij de Roorjz. Et jn alio loco qui dicitur san- 
djm habentur ibi ria casala eu duo sunt Monasterij 
de Roorjz Et jn alio loco qui dicitur sandjm habetur 
ibj. s e .  casala et sunt Monasterij de Roorjz. Jnterro- 
gatus. Verde monasteriú habuit ipsa prediccta casala. 
dixit quota nescit. Jnterrogatus. si moratur ibi ali quis 
homo foraríus uel rrendarius dominj rregis uel que 
fecisset calupnjâ et nó pectauisset eam dixít quota nó 
jnterrogatus. quomodo scit omã/zia que perkibujt. dixit 



UMA CERTIDÃO DE FERNÃ0, LOPES 47 
' I  

f 
I 

quota vidit eu passas fujt Martjnus pellagij. Johanes 
subgerij Petrus martin. Petrus dominjcj. Petrus me- 
nendj. Dor nus durandus predicctum testimonium 
Verbo eu Verbum quilibet per se sicut primos. 
[ (foi. 8 v b) 

Sam Paayo de 
de Sousa. 

Casaaes no Julgado de Agujar 

i 
I 

- Hino jncipit Ecclesie sanccti pelagij de casalibus. 
Dor nus bertolameus eiusdem Ecclesia. Juratus eZ* jnter- 
rogatus cujas est ipsa Ecclesia. dixit quota est Monas- 
terij de Roorjz et herdatorum eu ad presentaçíonem 
ipsorum Portugalerzsis Episcopus eu eu/zstituit jn eadem. 
Jnterrogatus si habet ibi dozninus Rex aliquod jus. uel 
debet haltere. Dixit quota nó. Jnterrogatus Verde rroo- 
rjz habuit ipsam Ecclesiam Dixit quota de Militibus. 
Jnterrogatus. si faciunt jnde aliquod forum domino 
rregi. dixit quota da domino Regi annuatjm medium 

. , marapitinj de rrenda. Jnterrogatus quota casala haben- 
tUr jn casalibus Dixit quota trio. eu sunt omrzja Monas- 
terij íerrarie. Jnterrogatus. Verde habuit ea. Dixit quota 
nescit eu dan de Renda annuatjm Domino Regi. me- 

. dium morabiti/zum. quilibet per se. et singulas galjnas. 
' ~ Et jn Villa nona habentur ibí. quatuor. casala et Vnü 

. est sanccte ehristine. Jnterrogatus. Verde habuit illud. 
. dixit quota nescit. eu aliud est de Roorjz eu nescit Verde 

habuit eu. eu duo sunt Villele. Jnterogatus Verde habuit 
eam. dixit quota vnü cambiauit cõ martjnü leytom et 
aliud dixit quota nescit urde habuit illud. Et dixit 
quota dan de Renda t i a  casala medium morabitinum. 
tres galjnas quilibet per se. Jnterrogatzzs. guare Vnü 
casale nom da Rendam sicut isto prediccta. dixít quota 
fui Martjny leitor. Et jn carrazedo habentur ibi. 
quinque casala et Vnum est Monasterij ferrarie et aliud 
est Vilele. Jnterrogatus. verde Monasteria habuerzmt 
ipsa casala Dixit quota nescit. et vnü est cuiusdam 
Müche (?) de loruarãâo. costancie are. et duo sunt 
sancctj tissy et habujt ea de progenjey testamento. 
donny petri pelagij alferez. Jnterrogatus. si faciunt 
ande aliquod forum domino Regi. Díxít quota casalle 
terrarie da de Renda. unum.. morabitinum annuatjm 

i 
I 
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I 'I 1 2 " I i 
domino R~egi'. -sexagimfa. soldos. Jnterfiogatus si Jntrat 
íbi Majordomus. dixit quota Jntrat. Jnterrogatus. si 
moratur ibi aliquis homo forarius uel rrendarius uel 
qui fecisezf homjcidíum eu nó pectauísset illud dixit 
quota nom Jnterrogatus quomodo scit omrzja que perlzi- 
buit dixit quota I (foi. 9 r a) Vidít eu passos fu i .  Domí- 

,njcus Joharzis. Pelagius Johanis. perus pelagij Johanes 
Johanjs Johanes rnjchaelis. ' 

No julgado* de porto carreyro jaz a freeguesya de 
Sam 
de Roorjz. - 

Pedro de canaueses que faz por o moesteyro 

a Hino jncipit jnquisicio Ecclesie sancczfj petri de 
canauesses. Gonsalus menendj prelatura eiusdem Eccle- 
sie Juratus eu jnterrogatus. cujas est ipsa Ecclesia. dixit 
quota fuít Domine Regine maphalde et ad presentaçio- 
nem ipsius Portugalensis Episcopas eum constitui in 
eadem. Jnterrogazfus. si facjunt jnde aliquod forum 
Domino.. rregj. dixit quota nunquam ille adubo íecit ío- 
rum domino Regj post morte domine Regine eu dixit 
quota sem per Domina rregina solebat mictere judicem 
Jn canauesses. Jnterrogatus qzzod casala habentur ln 
ipsa Colaçiorze. dixit quota. viginti qzzotuor. casala 
et sunt indo. quirzoue. Monasterij de Rooriz eu nescit 
Verde habuít ea. eu quatuor. sunt donne saneie eu aliud 
est donne rnaioris egee eu duo sunt Ville bane eu ha- 
bujt ea de testamëto eu aliud est ipsius Ecclesie eu 
.habuit illud de testamëto et quatuor sunt herdatorurn 
et duo sunt .donny Roderiçj fronte et aliud est pala- 
çõli et aliud est dons Maiorís martjny. et aljud est 
hospitalis et .habujt illud› de testamëto et Duo sunt ne- 
potü Comjtis Donny menendj Jnterrogatus. si Íaciunt 
jnde aliquod forum Do/nino Regj. dixit quota nõ. Jnter- 
rogotus. si jntrat ibi maiordornus. Dixit quota nó. 
Jnterrogatus. guare. dixit quota prometer quota nutri- 
uerunt ibi gomeçjú egee. et d o n a  stephanya. et dixit 
quota ]n Villa de canauesses sunt Cento et Septo casas 
et 'sunt jnde triginta quinze casas donny Rodericj 
fronte. et alia octana est lzordjnjs hospitalis et habujt 
eam de testamento donne Alde Et alia octana est 
donne Maioris martjny de bagurõ. et alia octana 
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est filiorum et nepotum donny gonsaluj menu/zdj eu 
èdue case agis. eu quadragi/zta. casas sunt Monasterij 
*de Roorjz eu nesçit Verde habujt as. et tenet eas jn 
comida donnus egidius martjny et. s e .  casales fue | 

,(foz. 9 I' b) runt Gornecij egee de porto carreiro. Jnter- 
.rogaz"us. si jntrat i i  Maiordomus. dixit quota nó. 
Jnterrogatus. guare. dixit quota prometer honorem ipso- 

«rum mjlitum et dono Rodericj fronte. Jnterrogatzzs. 
si faciunt jade aliquod forem domino Regj dixit quota - nõ. Jnterrogatus si moratur ibi aliqujs hornoforarius. 

í dixit quota nõ. Jnterrogatus. quomodo scit omã/zia que 
*per/zibujt. dixit quota Vidit et passos fujt. Michaelis 

: petri. Johanes petrj. Johanes egee. Andreus niartjiij. 
É Johanes alfonssy. Oonsaluus pelagij. D. ieltrarjus. johan- 

¬nes stephafzi. Dixeru-*zt predicctum testimonyü uerbo 
et Verbum quilibet per sse sicut primos. 

No julgado de santa Cruz de Riba tamega. jaz a 
freeguesya de sanccía Ouaya de Constanssy que 
.faz por O Mosteiro de Roorjz, - 

u 

- Hic jncípít jnquisiçio Judicatzzs sa/zccte Cruéis 
eu jnqzzisíçio sarzccte Ouaye de Constansy ct oznrzjum 
parrochianorum EiIzsdem Ecclesíe. Don nus thomas pre- 
latzzs eiusdem Ecclesia Juratus eu jliterrogaƒus. cujas 
est ipsa Ecc¿esia. dixit quota donnus egídiw; martjny 
presentauit ipsam eu ad prcsentaçio/zem ipóius porta» 
galensis Epíscopos eum co/zstituit já eadem. Jnterroga- 
tus. si habet uel habujt vel debet haltere ibi domínus 
rrex aliquod ius uel si Íaciunt jade ei aliqzzod fomm. 
Dixit quota pectant você eu calupnjaln eu da viram 
maiordomo jn quolibet messe.  Jnterrogaíus. quota ca- 
salia habentur jn ipsa colaçione Dixit quota. erigi//ta 
tres. casala eu. mediu .  Et duo sunt martjnj didacta de 
canaueses. et Jacent jn cauto Ville bane. eu acto. casa- 
alia et medium. sunt ipsius Ecclesie. eu habujt ea de tes- 
tamento et duo sunt Ville bons eu Jacet jn cauto Ville 
bane et vnum casale est de Roorjz. et habuit illud de 
testamento. et t i a  casala et mediu/Iz. sunt herdatorum. 
de Jstis tribos casalibzzs. dat casale Petri martjny. de 
iontanelis. Septem. Varas bracalis pro iossadaria et da 
loytosam et pectant Vocern et calupnjâ et casale quota 
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íuit herdatorum que Vocabantur de carpis da annua- 
tjm Domino Regj. Septem. Varas bracalis. eu modo nõ 
dan nisi tres. raras bracalis. jnterrogatus. guare nó da 
modo. jpsas. septem. Varas bracalis. Dixit quota nescit 
et solebat dane lujtosam et modo nó dat illam et pecta- 
bat Vocem et calupnjam. Jnterrogotzzs. guare Dixit quota 
nescit et aliud est I (fof. 9 v a) sanccti Jacobi galicie et. 
habuit jllud de testamento. et Duo sunt Monasterij 
Ville cone et habujt ea de testamento et Jsta duo ca- 
salja fuerunt regalenga. et dixit quota comparaujt ea 
Petrus de conde de do/nino rrege. Seilicet. auo Jstius 
rregis pro tribos sortellijs. Jnterrogotus. quomodo scít. 
Dixit quota audiuit dicere Johanj íigueyroo auus fuerunt 
ipsa casala et aliud est monasterij. mancellos et pec- 
tant Vocem et calupnjã et habuit jllud de testamento. 
et. quinze. casala sunt donny egidij martjny et donne 
arrace aprtlis et aliud est de mancelos et fílliorum fer- 
nandj martjny et aliud est ipsius Ecclesie et herdato- 
rum et nó faciunt jnde Vllum forum. Jnterrogotus. guare 
dixit quota nescit et alíud este (sic) busteli. et habujt 
illud de testamento et pectat Vocem et calupnja. et da 
Vnü cabritá et. una. galljna et aliud est monasterij 
fraxjnij eu defendi íllud pelagius subgerij et troa sunt 
de trauanca eu habuit ea de testamento. eu aliud est 
Vxoris que fujt laurencij fernandj. Jnterrogatus. si 
jntrat ibi maiordomus. dixit quota jntrat. Jnterrogatus. 
si faciunt iode aliquod forum Domino Regi. dixit quota 
illa trio casala de trauanca dant. tres. cabritos annua- 
tjm domino Regi. et tres. galjnas et solebat dane luj- 
tosam et Vidit indo leuare eam et modo nom da jllam. 
Jnterrogatzzs. guare dixit quota vidit jnde leuare ad 
abatem De trauanca et aliud casale bustelij da annuatjm 
domino Regi. Vnü cabritá et. una. gasolina. jnterroga- 
tus. si habetur ibi aliquodRegalengum. dixit quota jn 
Bragaeses in loco qui dicitur casal dueyro Jacet ibi 
Vnum Regalengum. et alius campos Jacet jn carualio. 
eu dan jnde annuatjm domino rregi De hora Regalengo. 
Vnum sesteiro pa is .  et duas gallinas. Et si maiordo- 
mus hora forum noluerit debent iode dane terciã par- 
tem omnjum fructuum. 

- Plagius Johanís Juratus et jnterogatus de abs- 
conditis regalengujs de bragaeses. dixit quota audiui 
díci cuidam homjny qui erat ,tu/zç maiordomus erre, 
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\. 

`¿t"estabat presens queDo Vírus suas cõssuprinzzs 
dixit psi maiordomo quota diceret ei vbi Jacebant 

,regalenga de casale Duayro. Jnterrogatzzs. si rnoratur 
ibi homo forarius. dixit quota nõ. et dixit quota audiuj 
dici quota casale dueyro quota est Regalengum. Jtem 
dixit quota casala predica ipsius ecclesie. pectant vo- 

.;cem et calupnjam eu vadunt ad chama tum. et ad tor- 
ujscadam et ad castelo et dan singulas i (foi. 9 v b) 
galjnas et singulos cabritos. et casala monasteríj tra- 
uance faciunt similiter tale forum. sicut ipsa hereditas 
Vile bons. et filiorum et nepotum Johanjs me/zendj Et 
donny stephani quota pectant você et calupnjam 

."et vadunt ad chamatanl. Et vnü casale est ville bons 
jn que moratur Martjnus bisaleyros pectat vote et ca- 

í Iupnjâ et vadit ad chamatã et ad intorujscadam et dat. 
vnü cabritá et. uno. galjna. jfzterrogutus quomodo scit 
omnia que per/zibuit dixit quota Vidit et passos tujt. 

, 

Johanes menendj. PeLagius Johafzis. PeLagius gorzsoluj. 
Petrus maurus. Martjnus Joharzis Martjnus menendj 
dlxeru/zt predíctum testimonjú. verbo et uerbum quj- 
libet per se sicut primas. 

julgado de Vermuy a freeguesia de sanhoane de 
Caluos e a de santiago de loordello E de santa 
Maria de gradizella. E de Sam mjguel dá antrãbas 
as ares E de Sam lourenço de Romam por O mos- 
teiro de Roorjz. - 

= -~ - Hino Jncipit parrochiarum Judicatus de uermuy 
que Jacent citro Riuulum Aue. prima fui jnquisiçio 
Ecclesie sancctj Johanis de Calujs et ornniü parrochia- 
Qnorzun eiusdem Ecclesie. fernandus garsie Juratus eu 
jnterrogatus. cujas est ipsa Ecclesia. dixit quota est 
herdatorzz/12 et petri Johanis. uerba. et ad presentaçio- 
nem ipsorum Bracharensis archiepiscopzzs petrzzs jolzanis 
jn priorem constitui jn eadem. Jnterrogatus si habet 
i i  domínzzs Rex aliquod Jus uel habujt uel debet ha- 
bere uel si façiunt jnde aliquod forum do/nino rregj. 
dixit quota nom. jnterrogatus quota casala habentur já 
ipsa colaçione. dixit quota sexdeeim. casalia. et. quinque. 
casala sunt jnde petri Johanjs. Verua Vimaranis et 

I 
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pectant você et calupnjam et Vadunt ad chamatü. 
eu duo sunt sa/zccte Marie Vimaranis et pectant Vo- 
cem et calupnyam et vadüt ad chamatum. et duo suá/zt 
sanccte Marie ujmaranis et nescit verde habuit ea et 
pectant v o e m  et calupniam et uadunt ad chamatü. 
et duo sunt donne raio ris martjny et nó íacit vllum 
forum. Jnterrogatus. guare. dixit quota nescit. et aliud 
est Monasterij de Roorjz et nescit verde habuit illud et 
pectat você et calupnjâ et uadunt ad chamatü. et aliud 
est Marie egee pignarij et sua germanjtate et nó facial 
Vlum forum. Jnterrogatus. quase. díxit quota prometer 
Reymodü martjny quota fui jnde medietates ipsius 
casaljs. sua. et aliud est martjny petri vimaranis et 
pectat 5 (foi. 10 r a) você et calupniam et Vadít ad 
chamaram et da annuatjm domino Regi. duas. Varas 
mjnus tercíâ bracalis Pro fossadarya. et aliud est Mar- 
tjnus íernandj cuiusdam scutiferis eu pectat v o e m  et 
calupnyam et vadit ad chamar. et aliud est Vilarjny 
et habuit illud de testamento et pectat Você et calu- 
pnyâ. et vadit ad chamatum et aliud est filiorum martjny 
Remondj et pectant você et catupniam et vadit ad 
chamatum et aliud est nepotum egee martjny. et d a .  
quirzque. aras bracalis pro fossa daria. Jnterrogatus. 
si moratur i i  atjquis homo forarius. dixit quota nó. 
Jnterrogatus. si habetur ibi aliquod rregalengum dixit 
quota nó. Jtem dixit quota herdatores ipsius loci tece- 
ru/zt se homi/zes rreymõdj martjny ui sínt defenssi 
ab omnj foro regalj jnterrogatus. quomodo scit omnia 
que perhibuit dixit quota Vidit et passos fu i .  Martjnus 
petri. Domínjcus gonsaluj Martjnus fernandj. Petrus 
johanis ornes is ti per/zibuerunt predítum testimoniú 
uerbo et uerbum quilibet per se sicut prtmus. 

Sarzcctj jacob de loordello. - 

- Hic Jncipít Jnquisício Ecclesie sancctj Jacobi de 
Ioordelo et parrochianorzmz eíusdem Ecclesie Martjnus 
petri: iuratus. et jnterrogatus cujas este ipsa ecclesja. 
dixit quota est Petri martjnj çafarrom eu aliorum mjli- 
tum eu .herdatorum ipsius Iocj et ad presentaçio/:em 
ipsorurn bracarensis are/ziep iscopus Iaurenciü Johanis 
jnde priorem cõstituit já eadem Jnterrogatas. si habez* 
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ibi dominus rrex aliquod ias uel habuit uel debet ha- 
bere. uel si faciunt indo aliquod fora domino Regi dixit 
quota nom. Jnterrogatus. quota casala habentur jn ipsa 
colaciofze. dixit quota. trígirzta tres. casala. et. septemde- 
cim. casala sunt iode Monasterij de rroorjz eu nescit 
.Vede habuit ea. et de Jstis. septemdecim. casalíbus. Jacet 
indo. quindecim. casala in cauto ipsíus. monásterij de 
Roorjz. et duo casala Jacent extra cauto et pectant 
Vocem eu calupniam et uadunt ad chamatü et Vnü jsto- 
rum duorum jn que morantur menendus petri dan 
annuatjm domino Regj. Octo. raras bracalis pro fos- 
sadaria et sex. casala sunt. ipSius Ecclesie et habuit ea 
de testamento I (sol. 10 r b) et. quinque. casala pectant 
rocem et calupniam et Vadunt ad chamatum. et Vnü 
jacet jn ipso cauto et nõ facial Vlum forum. Jtem dixit 
quota une casale jstorum. qui/zque. Demorantur. Petrus 
mefzendj et dan annuatjm domino Regi. duas. varas 
bracalis pro fossadarya. et aliud est Monasterij sanccti 
tissy et Jacet jn ipso cauto supra Diccto. et aliud est 
Martjnj stephani et peta roce et calupnya et uadit ad 
chamatü. et aliud est petri nunjz de outiz et pectant 
uoçë et calupnja eu uadit ad chamatü Eu duo sunt 
Roderiçi jo/zanis Brachâm cá sua germanjtate eu pectat 
Você et. calupniam. et vadit ad chamãtü. et dan annua- 
tjm domino rregi. duodectrn. Varas bracaljs pro fossa- 
daria et aliud est martjnj petri et e i s  íratrum herdato- 
rum et pectant Você et calupnjam- et uadit ad chamatum 
et aliud est Monasterij de çerçedelo et habujt illud de 
testamento et pectat rocem et calupnia/n. et uadit ad 
chamatü. et duo su/zt herdatorum et pectant uocë~ et 
calupnja et uadunt ad chamatü. et aliud est gonsaluj 
gonsaluj et sua Jermanjtate herdatorurn et pectant 

ÍVocë et calupnjam et Vadunt ad chamatü et Vna quin- 
tana est petri martjnj et fecit ea ibi jn tempere istius 
Regis Et o rna jsta casala supra dtccta que Jacent 
extra cauto dan lujtosam et uadunt ad torujscatam. 
et dan omnia. d o s .  duas. sotidos. annuatjm major- 
domo de rrenda. Jnterrogatus. si habetur ibi aliquod 
rregalengum dixit quota nõ. Jtem dixit quota aliud ca- 
sale est herdatoru/n et pectat rocem et calupnjà et 
Vadit ad chamatü et ad torujscatam. da annuatj/fz 
domino Regi. duas. soldos. de Renda. et da .  duas. 
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Varas bracalis.pro fossadaría. Jnterrogatus. quomodo 
scit omã/zja que perhibujt. dixit quota Vidit eu passos 
fujt. PeLagius. martjnj. Petrus merzendj. perus petri 
Martjnus fernandus Petrus subjeríj. Petrus rrodericj. 
Potro domjnjçi ornes Vesti per/zíbuerunt predicctum 
testimonyum Verbo eu uerbum quilibet per sse sicut 
Primus. 

Sanita Marya de Gradjzella. 

- Hino jncípit jnquisicio Ecclesie Sanccte Marie de 
Gradizella eu omnjü parrochianorum eiusdem Ecclesie 
Martjnus egee prelatura eiusdem Ecclesie Martjnus egee 
prelatura eiusdem Ecclesje Juratus eu jnterrogatus cujas 
est ipsa Ecclesia. dixit quad ešt jnde tercja. monasterij 
sancctj tissy. et alia tercia est monasterjj | (foi. 10 v a) 
de Landjm eu alia terça est gubernatorum eiusdë Eccle- 
sie. Jnterrogatus. Verde ipsa monasteria habujnt ( s i )  
ipsam Ecclesiam. dixit quota nescít. jnterrogatus. si 
habetur ibi dominus. Rex aliquod ius uel habuit. uel 
debet haltere. Vel sy faciunt jnde aliquod fora Domino 
Regj. Dixit quota nó Jnterrogatus. quota casalia haben- 
tur jn ípsa colaçione. díxit quota. trígínta. octo.~casalia. 
eu. undecim. casala sunt jnde Monasterij sarzcctj tíssy. eu nescit verde habujt ea. eu t i a .  casala jstorum. unde- 
cim. scilicet casale cruéis eu casale de pensso et casale 
de carualale pectant Você eu calupnjam eu Vadunt ad 
chamatum eu ad troviscaram. Jnterrngatus. guare ipsa 
acto casala nõ pectant você et calupnjam sicut Jsta 
ria. dixít quota Jacent jn Cauto Miane de palmarya. 

et sex casala sunt Monasterij de rroorjz et nescit 
Verde habujt ea. et t i a  casala jstorum. sex. scilicet de 
carualale et Vnü de palumbare pectant Você et calüp- 
njam et uadunt ad chamatum et vadunt ad torujscatam. 
et alia duo casala Jacêt jn ipso Cauto supradiccto. et 
quatuor. sunt Monasterij çerzedellj et nescit Verde habuit 
ea. et pectant iode trio. Vocem et calupnjâ et Vadunt 
ad chamatü et ad torujscatam. et vnü Jacet jn ipso 
Cauto supradiccto. et aliud est Monasteríj de Landjm 
et nescit verde habujt jllud. et nõ facial Vllum forum 
prometer quota nutríuerunt ibi petri martjnj pímjnte- 
lum. et aljud est gontjne petrí cum sua germanjtate 
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herdatorum eu pectant você et calupnjã. eu vadit ad 
chamatü eu ad torujscatam. eu da annuatjm domino 
Regj. decë Varas bracaljs pro fossadaria. eu aliud est 
subgerij a r e  cum sua germanjtate herdatorum et pe- 
ctant vocem et calupnja et Vadit ad chamatum et ad 
torujscatam. et da annuatjm domino Regi. decõ. Varas 
bracaljs. pro fossadarya. et aliud est fernandj gonsaluj 
cá sua germanjtate herdatorum et pectant você et ca- 
lupnjam et vadit ad chamatum. et ad torujscatam et 
dat annuatjm domino Regj. decem. Varas bracaljs pra 

"fussadarja. et duo sunt ipsizzs Ecclesie et 1 (sol. 10 v b) 
`habuit ea de testamento et pectant Vocem et calupnjam 
et vadunt ad chamatum et vadunt ad torujscatam et 
Ídat iode vnum annuatjm domino rregj. tres. varas bra- 
zcaljs pro fossadarja. et duo sunt Monasterij de tiuaes 
et nescit Verde habujt ea et nó facjunt Vllum forum 
prometer quota tenet ea Valascus martjny et facial íbi 
*medo quintara et duxit íbi castinarios de prestimonyo 

: .quota tenet rregalengü eu t i a  casala sunt herdatorum 
eu nó faciunt Vllum forum domino rregj. jnterrogatus. 
zquare dixit quota psi herdatores fecerunt se homines 
dominj Valascj eu faciunt serujcjum domino Valasco ut 

Í$jnt defenssy ab omnj foro rregalj Et aljud casale quota 
vocatur de fraxinario est herdatorum '8% pectat você eu 
calupnjã eu vadit ad chamatü et ad torujscatam. et dat 
annuatjm domino Regj Viram quartam Vinj.pro fossa- 

-darja et aliud est domine majoris martjny Et aliud 
casale quota fujt petri abbate est herdatorum. et pectat 

zvocem et calupnjä et vadit ad chamatü et ad torujsca- 
¿tam. et d a .  tres. Varas et media. bracaljs pro fossa- 
darja. et duo sunt rroderiçj faffiz. et aliud est Martjnus 
Johannjs de fremoselj. et aliud est rremõdj martjnj. 
Jnterrogatus. sy habet ibi aliquod Regalengü. dixit quota 
nõ. Jnterrogatus. si moratur ibi aliqujs homo forarius 
dixit quota nó. Jnterrogatus. quomodo scit o rna que 
perkibujt dixít quota vidit et passas fujt. 

‹ 

I Sam Mígueel dentre ambas Aues. 

- Hic Jncipit jnquisiçio Ecclesia sarzcctj Michaeljs guru. stant conter ambas Aues et omnjü parrochianorum 
lpslus Ecclesje. Gonsalus gonsaluj. Jura-tus eu jnter- 
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rogaras. cujas est ipsa Ecclesia. dixit quota est herda- 
torum eu ad presentacionem herdatorum ipsius locj. 
Bracharensis archiepiscopus. Durandum gonsaluj. jn 
piorem cõstituit jn eadem. Jnterrogatus. si habet ibi 
Dominus Rex aliquod ius uel habujt uel debet abere 
uel si faciunt (foi. I I  r a) jnde aliqaod forum Domino 
Regj. Dixit quota nõ. Jnterrogatus. quota casala haben- 
tur jn ipsa colaciorze. Dixit quota. triginta quatuor. 
casala eu ria sunt Monasterij de Roorjz elf nescit 
Verde habuit ea. eu pectant Vocem eu calupnjâ eu Va- 
dunt ad chamatum et Vadunt ad torujscatam. eu quatuor 
sunt Monasterij Cerzedelj eu habuit ea de testamento 
et nõ faciunt Vlum forum domino Regj. J nterrogotus. 
guare quota pectat você eu calupnja. eu facial to tum 
forem Martjno pimjrztelo et tenet ibi suum maiordomo 
et .suum Vicariü. Jnterrogatus. quomodo Vocatur ipsa 
Vjla dixit quota lobazjm et sobratum. Jnterrogatus. 
quis dedi eis ipsam potestatë. Dixit quota nescit. Jnter- 
rogatus. si habet jnde cariam ipsíus honrre. dixit quota 
nescit. et duo sunt subjerij petri herdatoris et pectant 
Vocem et calupnjam et vadunt ad chamatü et ad tor- 
viscatam et Vnü est monasterij de landjm et nescit 
Verde habujt illud eu pectant Vocem eu calupnjâ eu 
Vadunt ad torujscatam eu ad chamatü. eu aliud est 
Monasterij sa/zctj tirssy et habuit illud de testamento 
eu pectat Vocem eu calupniä et Vadunt ad chamatü eu 
ad tofujscatam et t i a  sunt martjny pimjntely et Vnü 
est filiorum Subierij soutello et pectant Vocem et ca- 
lupnjam et vadüt ad chamatü et ad torujscatam et da .  
duas. Varas bracaljs pro fossadaria et pectant uocõ et 
calupnjam et vadunt ad chamatü et ad torujscatam. 
et da .  quatuor. Varas bracalis pro fossadaria. et aliud 
est filio rum et nepotum De berbelos herdatorum et 
pectant Você et calupnjam et Vadunt ad chamatü. 
et ad torujscatam. et dan o c o  Varas bracaljs. annua- 
tjm domino rregj pro fossadarya. et aliud est pelagij 
me/zendj cá sua gerrnanjtate et pectant Vocem et calu- 
pnjam et Vadunt ad chamatü et ad toruiscatarn et dan 
annuatjm I (foi. I I  r b) Domino Regj. sexdecirn. raras 
bracalis pro fossadarya et alíud est gonsaluj go/zsaluj. 
herdatoris et pectant você et calupnjam et vadunt ad 
charnatü et ad torujscatam et dan annuatjm domino 
rregj. qaatuor. raras bracaljs pro fossadarya et. zmam. 
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pectat 

i.: 

ê 

quartam vinde eu aliud est filiorum eu nepotü subgerij 
burrale herdatorzzm ei pectant você et calupnjam et 
uadunt ad chamatum et ad toruiscatam et d a .  decë. 
,raras bracalis pro fossadarja. et aliud est Monasterij . Vluarie et pectat você et caluprziam. et vadit ad cha- 
matum et da Vnà quartam Vinde pro fossadaria. et aliud 
est gotzsaluj. gujlufi et pectat vocem et calupnjam et va- 
*dunt ad chamatü et ad torujscatam et d a .  quatuordecim. 

. Varas bracaljs pro fossadarya. et aliud est filiorum 
*baruatj et da .  duas. partes de duabus varijs bracalis 
*pro tossadarya. et aliud est filio rum petri pardj et 

t v o e m  et calupnjam eu .uadit ad -Chamatum 
<z,et ad torujscatam. et d a .  neto. varas bracaljs pro fos- 

sadaria. et aliud est Petri petri quintar. pectat você 
.et calupnjam et vadit ad chamatum et ad toruiscatam. 
.âet d a .  tres. Varas bracalis. et. u/zum. almude vinde pro 
fifossadaria. et aliud est de Cedonjs et pectat você et 
"calupnyâ et uadit ad chamatü et ad torujscatam et da .  
Êtres. Varas bracaljs. et. unum. almude Vjnj pro fossa- 
jdarya Et de hereditate Marie coroe dant Jade annua- 

Íftjm. duas. Varas Bracaljs. pro fossadarya. Et de here- 
~"zditate Martjny Bubey dan jnde annuatjm. quatuor. 
,aVaras bracaljs. pro fossadarya Et de hereditate Mar- 
"tjny cocui (?). da annuatjm. unam. Varam bracalis pro 
Lfossadarya. Et de hereditate subjerij egee da annua- 
-ztjm. quatuor Varas bracaljs mjnus quarta pro fossa- 
zdarya. Jnterrogatus si habetur ibi aliquod rregalengü 
"dixit quota nom. Jtem dixit quota de hereditate herda- 

f torunz de pondraes dan indo annuatjm domino Regj. 
.=IZOV€I72. Varas' bracalis. pro fossadaria. Jtem dixit quota 
,OM/ICS annuduuas jstorum predicctorurn herdatorunz 
*leuat jllas jnde I (sol. I I  v a) Martjnus pimëtelus. 
Jnterrogatus. guare. dixit quota audiuit dicere Martjno 
pirnjntelo quota dominus Rex mandauit ey illas capeie. 

I fínterrogatus. si moratur ibi aliquis homo. Íorarius. 
f dixit quota nõ. Jnterrogatzzs. quomodo scit omnía que 
1 per/zibuit. dixit quota vidit et passos fui Egeas petri. 
; Dor nus Romanos. Gonsaluus fana. Dominjcus pe- 
tri. Pelagius subierij. Don nus andreus PeLagius de 

›¿fonte Omrzes Vesti perlzibuerurzt preditum testimonium 
Verbo eu Verbum qujlibet per sse. sicut primos. 

v* 
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Sam Lourenço de Romam. 

- Hic jncipit jnquisiçio Ecclesíe sancctj Laurencij 
de Romam eu omrzjum parrochianorum eíusdem Eccle- 
sie. Pelagius maurus. Juratus et jnterrogazfus. cujas est 
ipsa Ecclesia. dixit quota est herdatorum eu ad presen- 
taçionetn ipsorum herdatorum. Bracharensis Archie- 
piscopus. do num Durandum jn priorem co/zstituít jn 
eadem. Jnterrogatus. si habet ibi domínus Rex aliquod 
Jus uel habuit uel debet haltere Vel si faciunt iode 
aliquod forum domino Regi. dixit quota nõ. Jnterroga- 
tus. quota casala habentur in ípsa colaçione. dixit quota. 
undecim. casala. eu t i a  sunt Monasterij de Roorjz. et 
nescit Verde habuit ea. et pectant Você et calupnjam 
et Vadunt ad chamatum et ad toruiscatam et da Vnü 
casale de Cetj. quatuor raras bracalis pro fossadarya. 
et alíud est Menendus menendj De Cetj herdatoris et 
pectat Vocem et calupnyâ et Vadit ad chamatum et ad 
toruiscatam et Dant annuatjm dominus Regi. quator- 
decim. Varas bracalis pro Íossadarya. et alíud est Dose 
disco herdatorjs (?) et pectant você et calupnjarn et 
uadit ad toruiscatam et da jnde annuatjm. decë. raras 
Bracalis pro fossadarya. eu aliud est filíorurn eu nepo- 
tum Mefzendj borDalj herdatorurn. eu pectant você et 
calupnjam et uadunt ad chamatum et ad torujscatam. 
et dan jnde domino Regj. undecjrn varas bracalis pro 
fossadaria. et aljud est filiomm et nepotum Subjerij 
nepotis herdatorum pectant você et calupnjam et 
uadit ad chamatü et dant annuatim domino Regí. qua- 
tuor. Varas bracalis pro fossadarya et alíud est filiorum 
et nepotum. petri rramjrez herdatorum. et pectat Vo- 
cem et calupnyã et uadunt ad chamatum. et dan. 
quatuor. Varas bracaljs pro fossadarya. et aliud est 
subíerij de Vide octarij herdatorjs et pectat você et 
calupnjã. et Vadit ad chamatü et ad toruiscatam et da 
annuatjm domino Regi. quatuor. va ¡ Uol. Il v b) ras 
Bracaljs pro fossadaria et aliud est fíliorum Elujre eira 
et Contine gonsaluj. et pectant Vocem et calupnjam et 
uadunt ad chamatum et ad toruiscatam. =et dan jnde 
annuatjm domino Regj. Octo. Varas Bracalis. pro fos- 
sadaria. et alliad est gonsaluy tedonj herdatoris et 
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pectat roce eu calupnjam eu Vadit ad chamatü eu ad 
toruiscatam. eu dan annuatjm domino Regi. duode- 
cirn. varas bracaljs pro fossadarya. Jnterrogatus. sí 
habetur ibi alíquod rregalengum dixít quota nó. Jnter- 
rogatus. si moratur i i  ali quis homo forarjus. dixit 
quota nõ.]nterrogatus. quomodo scit omã/zja que per- 
/zibuit. dixit quota Vidit et passos fu i .  Johanes petri. 
Dominjcus petri. D. subierij. Oonsaluus gonsaLuj. Mar- 
tjnus petri. Omnes vesti perhibuerunt predicctum tes- 
tímonjü uerbo et uerbum qujlibet per se sicut Primus. 

Enqueriçom que foy tirada sobre O couto de Roo- 
rjz per onde parte e as Diujsõõês Delle segundo 
em ela faz meçam da qual nõ se escpreue delta 
Mais que o ditado de tres testemunhas porquanto 
todas falam per hui guisa e se no fazer prolíxi- 
dade de scríptura. - 

› 

I 
u .  

I 

i 
. 

-Jtem primeyramëte Martjm esteuëës de pegey- 
ros jurado aos euangelhos preguntado pelo costume 
Disse que morara no directo Couto em casal do directo 
Moesteiro mais disse que o tinha emprazado por 
penssom certa e por pessoas certas E do al do costu- 
me ni/2íl. 

-Jtem preguntado pelo primeyro Artigo que 
lhe foy lendo e declarado. Respondeo e disse que ele 
sabya o directo Moesteyro de Roorjz que auya a rredor 
de ssy couto. Preguntado como o sabia disse que se 
acordara de sesseenta anos e disse que sempre des 
esse tempo ouujra assy chamar e auer por Couto do 
dicczfo Moesteyro de Roorjz a rredor desse moesteyro. 
Preguntado se sabya se era partido per marcos e per 
diujsõõës. disse que era. preguntado se sabia esses 
marcos e diujsõõës disse que sabya. preguntado quais 
eram essas | (foi. 12 r a) diujsõëës. disse que se com- 
peçaua hui diuisom a sso a portela per sobre a egreja 
de Sam momede per hui padrom que hi esta dereyto. 

tinha esse padrom. disse que 
era e çjma canada essa pedra a fegura de sartããe. 
E di como sse vay dereyto ao Rio de vizela a sso o 
legar que chama agrello no qual logaresta hui pa- 

preguntado que sinal 
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drom alçado que tem signal de cruz em Cima. e contra 
a parte do couto signal de chaue E dhi como sse Vay 
dereytamente polo mete de Virares E dj dereytamerzte 
aaportella de couelo hu see haja pedra r a d i a  que tem 
signaaes de leteras E dy como sse vay dereytame/zte 
ao mete de penouços E dhi dereitamente aa hermjda 
de Sam Cibraão assy como Verte a agua escontra O 
Rio de avizella E dhi ao legar hu se primeiro com- 
peçou Preguntado quem lhe mostrara estas diujsoões. 
disse que e l e  as Vira e que as mostrara per olho se 
cumprisse. E disse que antro estes padroões sijam 
outros padroões com signaaes de cruzes E que sempre 
do directo tempo que directo auja Vira chamar estes pa- 
droões por partimento do directo Couto da outra terra 
de arredor de ssy E disse que do artjgoo nõ sabya 
mais do que directo auya. 

-Jtö preguntado polo segundo artigo que lhe 
toy leudo e declarado Respondeo e disse que ele Vira 
a este p ro l  e aos outros que ante el íorom dello directo 
tempo que directo auya que se e le  acordara a aca man- 
dar chamar hos homíes desse couto a hui dia cada 
hui ano por Sam Joham ao legar que chama a pereda 
E ente estando assy ajuntados dizia esse p ro l  que esses 
homëesque ilhassem hui homem bõõ de a n t e  ssy 
e que e le  lho Juramentarja que fezesse direito e que os 
homõõs filhauã hui an te  ssy E ente o directo prol  o 
fazia jurar que fezesse direito. e destes que assy fazia 
O eram dous anos e deles toes E deles mais (foi. 12 r b) 
deles meyos. preguntado quais forem esses Jujzes. 
disse que ujra assy fazer por Jujz. Pedro eanes abade 
de saudita Maria que o fora bem Vijnte anos E dom 
egas que o fora per longo tempo e Migueel domirzguez 
e outros. E esteue anes frade do directo Moesteyro. 
Freguntado como o sabia Disse que o Vira e disse 
que do Artigo nõ sabia mais. 

-Jtem preguntado pollo terceyro Artigo que lhe 
foy leudo e declarado Respondeo e disse que estes 
Jujzes que assy eram postos como directo auya que 
ouuya todolos feicctos çiuees dos moradores do Couto 
e de outros que hi vinham demandar direito. pregun‹ 
ado que eram feicctos Çiuees. disse que os feicctos 

que nom era de Crime. Preguntado quem ouuya os 
feicctos de crime. disse que o Jujz de Refoyos .em cuja 



Í . 'jurdiçom odiccto couto jaz. pregütado como o sabya. 
* disse que O Vira. e disse que do artigo nõ sabia mais 

do que directo auja. . z 

-item preguntado polo quarto Artigo que lhe 
foy lendo e Declarado Respondeo e disse. que el ujra 
os priores. do Diccto Moesteyro meter no diccfo couto 

lmoordomos e cliegadores que fazia as penhoras e as 
entregas per mandado dos Jujzes do directo couto. e 
compram as sentenças que danam esses _Iujzes..pre- 

l 

correger sse o dano. e aos homens aquilo que viam 
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essas penhoras e entregas. disse que vira lluu arade 
leigo que auya nome Johane anes que o fora bem 
tr inta anos e liuü clerigo que chamauõ outrossy 
Johane anes e joham Vilarjnho leigo. Preguntado que 
era o que lhes danam .dessas penhoras e entregas. 
disse que Vsauam leuar hui soldo do morabili/20. 
E disse que do artigo nom sabia. mais do que directo 
auya. pregütado como o sabya disse que o Vira e disse 
que do artigo nó sabia mais. . 

-]tem preguntado pello quinto artigo que lhe 
Íoy lendo e declarado Respondeo e disse que el ujra 
do directo tempo de que se acordara aos priores com 
os Jujzes poer 110 directo couto jurados pera mandar 
tapar os panes e as Vinhas e as deuesas e as íruytas 
e pera guarda las e pera soar os lauores E que esses 
jurados com os (foi. 12 v a) priores poynham peas 

essas cousas passarem. preguntado que 
peas poe. disse que do boy e da besta. Cjnquo. saldos. 
e 
que era guisado. preguntado qu leuaua aqll€ssâs peas. 
disse que o p ro l  ou quem e le  mandara. preguntado 
como o sabia disse que o Vira E disse que do artigo 
nó sabia mais Do que Diccto Auya. 

-Jtem preguntado pollo. sexto artigo que lhe 
foyleudo e declarado Respondeo e disse que os jujzes 
do Couto mandauõ aos jurados que prenda aqueles de 
que lhes Dam querelas De Crime E sse feiccto era 
de crime mandara os entregar ao Jujz e meyrjnho de 
Reffoyos E sse Íeiccto era de corregimento De pala- 
uras ou doutro íeiccto qualquer que nom tangia a 
crime enífiaua os e ouuja os esse Juiz do couto ou 

.-0' p ro l  e desëbargaua os cá seu direito. preguntado 
ase urra alguns prender que leuassem.ao~]ujz de Rei- 

1 

š 
i 



62 REVISTA DE GVIMARÃES 

íoyos, disse que vira. preguntado quaaes. disse que 
vira peru do rrego. e esteuam da lagea e outros. 
E disse que do artigo nó sabia mais do que directo 
Auya - 

-Jtem preguntado polo. septimo artigo que lhe 
foy lendo e declarado. Respondeo e disse que esses 
Jujzes dauã as sentenças entre os moradores do couto. 
e se algum queria apelar que apelava do Jujz do couto 
pera o pro l  e do prol  pera El rrey. preguntado 
quaaes vira assy apelar disse que muitos. mas que se 
no acordara do nome deles E disse que do Artigo 
nõ sabia mais do que directo Auya. - 

-Jtem preguntado pelo octano. artigo. que lhe 
ioy lendo e declarado. disse que dello directo tempo 
que dicto auya que se acordara que ujra aos priores 
desse Moesteyro E ao Jujz desse couto meter almo- 
taçees. pera almotaçar os päãës e os Vinhos e as outras 
cousas que compram de sse almotaçar. preguntado 
quaaes forem esses almotaçees. disse que Vira hi no 
directo Couto por almotaçees martjm pirez e Vicente 
giraldez de Varzea e outros de cujo nome Uol. 12 v b) 
se nó acordara. preguntado sse esses almotaçes poy- 
nham peas ou as leuauom. disse que lhes Vira el poer 
peas. mais nó sabia se as leuauam. E disse que lhes 
Vira britar o pá quando o acharam pequeno. e disse 
que do artigo nõ sabia mais do que directo auya - 

-Jtem preguntado polo. nono. artigo que lhe ioy 
lendo e declarado Respondeo e disse que elle vira a 
este que ora he prol  do directo Moesteyro leuar hui 
carneyro Melijo e hui raso da agua da fonte de samo- 
ça. per rrazom da morte de Johane esteuez que mor- 
rera de hui salgueyro que caera. Preguntado por que 
lhe dauom este carneyro e raso de argua. Disse que di- 
ziam que lho danam por omjzio. preguntado quem 
lho dera. disse esta testimunha. que depor que o 
directo Johane esteuëëz era seu Jrmaão delle e que ele 
com sa madre se lhi obrigaram polo directo carneyro 
e raso de agua e lho deram E que o nõ ergerom atas 
que lhe iicarom pollo directo carneyro e raso de agua. 
dizendo que tal era ho vso e o costume do directo 
Couto de darem esto por omezio ao prol  do directo 
Moesteyro E disse que do artigo nõ sabia mais do 
que directo auya - 

I 

I 
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-Jtem preguntado polo. decifro. Artigo que lhe 
. t o y  lendo e declarado Respondeo e disse que dele 

directo tempo de sesseenta anos saca que se elle acor- 
Í daua que sempre Vira aos priores do directo Moesteyro 

Q estar em posse e estauam ora das Dicctas Jurdiçõõës 
como as elle dicctas auja e disse que do Artigo nom 

~sabya mais do que directo Auya. - . 
. --Jtem preguntado polo Vndecimo artigo que lhe 

zioy lendo e declarado Respondeo e disse que assy 
. era voz e ama e crença no directo couto e no Julgado 
. de Refioyos e nos outros legares de arredor dele 
.. como o elle directo Auya. pregütado que era voz e fama 
e crença. disse que o I (sol. 13 r a) todos diziam e 
criam E disse que do artigo nê do directo leiccto no 
sabia mais que o que díccto auya. 

zé. \~ 

(Continua) 

A. G. DA ROCHA MADAHIL 
(Conservador do Arquivo da Universidade de Coimbra) 
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